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Beschreibung Link Weitere  

Informationen 

Description Link Further information  

 Informationen zur Veröffentlichung vor der Jahresauktion Information to be published before the annual yearly capacity 

auction 

Art. 29 (a) Informationen zu fes-

ten Standardproduk-

ten (Reservepreise, 

Multiplikatoren, Saiso-

nale Faktoren, etc.) 

Preisblatt der GASCADE Gas-

transport GmbH 

 Information 

for standard 

capacity prod-

ucts for firm 

capacity (re-

serve prices, 

multipliers, 

seasonal fac-

tors, etc.) 

Price List for Shippers 

and Network Operators  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Art. 29 (b) Informationen zu un-

terbrechbaren Stan-

dardprodukten (Reser-

vepreise und eine Be-

wertung der Wahr-

scheinlichkeit einer 

Unterbrechung) 

Preisblatt der GASCADE Gas-

transport GmbH 

 Information 

for standard 

capacity prod-

ucts for inter-

ruptible ca-

pacity (re-

serve prices 

and an assess-

ment of the 

probability of 

interruption) 

 

 

 
 

Price List for Shippers 

and Network Operators  

BNetzA Beschluss BK9-14/608  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 BNetzA Decision BK9-

14/608  
 

https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Preisblatt_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Preisblatt_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Preisblatt_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Preisblatt_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Price_List_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Price_List_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Preisblatt_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Preisblatt_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Preisblatt_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Preisblatt_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Price_List_November_2018_180925.pdf
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzzugang/preise/GASCADE_Price_List_November_2018_180925.pdf
https://www.bundesnetzagentur.de/DE/Service-Funktionen/Beschlusskammern/1_GZ/BK9-GZ/2014/2014_0001bis0999/2014_600bis699/BK9-14-0608/BK9-14-608_Beschluss_download.pdf?__blob=publicationFile&v=2
https://www.bundesnetzagentur.de/DE/Service-Funktionen/Beschlusskammern/1_GZ/BK9-GZ/2014/2014_0001bis0999/2014_600bis699/BK9-14-0608/BK9-14-608_Beschluss_download.pdf?__blob=publicationFile&v=2
https://www.bundesnetzagentur.de/DE/Service-Funktionen/Beschlusskammern/1_GZ/BK9-GZ/2014/2014_0001bis0999/2014_600bis699/BK9-14-0608/BK9-14-608_Beschluss_download.pdf?__blob=publicationFile&v=2
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 Informationen zur Veröffentlichung vor der nächsten Tarifperiode Information to be published before the tariff period 

Art. 30 

(1)(a) 

Informationen zu den 

in der angewandten 

Referenzpreismethode 

verwendeten Parame-

tern 

Standardisiertes Tarifmodell Alle genutzten Ein-

gangsparameter (insb. 

Kapazitätsprognosen) 

sind im vereinfachtem 

Entgeltmodell enthal-

ten 

Information 

on parame-

ters used in 

the applied 

reference 

price method-

ology related 

to the tech-

nical charac-

teristics of the 

transmission 

system. 

Standardised tariff 

model  

All used input param-

eters (i.e. forecasted 

contracted capacity) 

are included in the 

simplified model. 

Art. 30 

(1)(b)(i) 

Informationen zu den 

zulässigen Erlösen 

Die zulässigen Erlöse der 

GASCADE betragen:  

345.076.873,77 EUR 

 Information 

on the al-

lowed and/or 

target reve-

nue. 

The allowed revenues 

of GASCADE are: 

345,076,873.77 EUR 

 

Art. 30 

(1)(b)(ii) 

Informationen zu den 

Änderungen der zuläs-

sigen Erlöse 

Die zulässigen Erlöse wurden 

entsprechend den Vorgaben  ge-

mäß § 4 ARegV angepasst. 

https://www.gesetze-

im-inter-

net.de/aregv/BJNR252

910007.html 

Information 

related to 

changes in the 

revenue. 

 
 

https://www.ge-

setze-im-inter-

net.de/aregv/BJNR25

2910007.html 

https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx
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Art. 30 

(1)(b)(iii) 

Informationen zu den 

folgenden Parame-

tern: Typen des regu-

liertem Anlagevermö-

gens und ihr Gesamt-

wert, Kapitalkosten, 

Investitionsausgaben, 

operative Ausgaben, 

Anreizmechanismen 

und Effizienzziele, In-

flationsindizes 

Gesamtwert des regulierten An-

lagevermögens im Kostenbasis-

jahr 2015: 

 

Typen des regulierten Anlagever-

mögens (vgl. Anlage 1 der Gas-

NEV): 

I. Allgemeine Anlagen 

II. Gasbehälter 

III. Erdgasverdichteranlagen 

IV. Rohrleitungen/ Hau-

sanschlussleitungen 

V. Mess-, Regel- und Zähleranla-

gen 

VI. Fernwirkanlagen 

 

 

 

 

 

I. 122.649.121 EUR 

II. 0 EUR 

III. 549.908.324 EUR 

IV. 2.057.895.636 EUR 

V. 8.401.675 EUR 

 

 

 

Kapitalkosten 2015 

151.972.784 EUR 

 

 

Information 

related the 

following Pa-

rameters: 

types of as-

sets, cost of 

capital, capital 

and opera-

tional expend-

itures, incen-

tive mecha-

nisms and effi-

ciency targets, 

inflation indi-

ces. 

Regulated asset base of 

cost base year 2015: 

Types of regulated as-

sets (see Annex 1 of 

GasNEV): 

I. General installations 

II. Gas container 

III. Compressor stations 

IV. Pipelines/ House 

connection pipelines 

V. Measuring, control 

and metering instal-

lations 

VI. Remote control in-

stallations 

 

 

 

 

I. 122,649,121 EUR 

II. 0 EUR 

III. 549,908,324 EUR 

IV. 2,057,895,636 EUR 

V. 8,401,675 EUR 

 

 

 

 

Cost of capital 2015 

151,972,784 EUR 

 

 

Kapitalkosten des Kostenba-

sisjahres 2015: 

Die Methode zur Berechnung der 

Kapitalkosten ist in §§ 6-8 Gas-

NEV festgelegt. 

Cost of capital of cost 

base year 2015: 

The methodology to 

calculate the cost of 

capital are determined 

in sections 6-8 GasNEV. 



This document contains a convenience translation of the German original. In case of discrepancy between the English and the German versions, the 

German version shall prevail. 

Die Investitionsausgaben bestim-

men sich nach den Anschaffungs- 

und Herstellungskosten des An-

lagegutes. In der deutschen An-

reizregulierung ist keine Neube-

wertung des Anlagegutes vorge-

sehen. Die Anlagegüter werden 

nach §6 (5) GasNEV linear abge-

schrieben. Die Abschreibungs-

dauer ist in Anlage 1 GasNEV vor-

gegeben. 

Abschreibungszeiträume und –

beträge für Anlagetypen: 

I. Allgemeine Anlagen 

3-70 Jahre (keine Abschrei-

bung für Gebäude) 

Betrag im Kostenbasisjahr 

2015:  

II. Gasbehälter 

45-55 Jahre 

Kostenbasisjahr 2015:  

III. Erdgasverdichteranlagen 

20-25 Jahre 

Betrag im Kostenbasisjahr 

2015:  

IV. Rohrleitungen/ Hausan-

schlussleitungen 

30-65 Jahre 

Betrag im Kostenbasisjahr 

2015: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I. 13.066.651 EUR 

 

 

 

II. 0 EUR 

 

 

III. 22.687.456 EUR 

 

 

IV. 51.084.504 

 

The capital expendi-

tures are determined 

on the basis of the his-

torical procurement 

and manufacturing 

costs of the asset. There 

is no re-evaluation of 

assets foreseen in the 

German incentive regu-

lation. The assets are 

depreciated on a linear 

basis in accordance 

with section 6(5) 

GasNEV. The deprecia-

tion period is set in An-

nex 1 GasNEV. 

Depreciation periods 

and amounts per asset 

type: 

I. General installations 

3-70 years (no de-

preciation for build-

ings) 

amount in cost base 

year 2015: 

II. Gas container 45-55 

years 

amount in cost base 

year 2015: 

III. Compressor stations 

20-25 years 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I. 13,066,651 EUR 

 

 

 

II. 0 EUR 
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V. Mess-, Regel- und Zähleranla-

gen 

8-60 Jahre 

Betrag im Kostenbasisjahr 

2015: 

VI. Fernwirkanlagen 

15-20 Jahre 

Betrag im Kostenbasisjahr 

2015: 

V. 425.324 EUR 

 

 

 

VI. 0 EUR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

amount in cost base 

year 2015: 

IV. Pipelines/ House 

connection pipelines 

30-65 years 

amount in cost base 

year 2015: 

V. Measuring, control 

and metering instal-

lations 8-60 years 

amount in cost base 

year 2015: 

VI. Remote control in-

stallations 15-20 

years 

amount in cost base 

year 2015: 

 

III. 22,687,456 EUR 

 

 

IV. 51,084,504 EUR 

 

 

 

V. 425,324 EUR 

 

 

 

 

VI. 0 EUR Operative Ausgaben des Kosten-

basisjahres 2015: 

OPEX of cost base year 

2015: 
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Die deutschen Fernleitungsnetz-

betreiber unterliegen dem Sys-

tem der Anreizregulierung ge-

mäß den Vorgaben der ARegV, 

§§12-16 regeln hierbei Anreiz-

mechanismen und Effizienzziele.  

Der Erlösobergrenze eines Netz-

betreibers, die für die Regulie-

rungsperiode (5 Jahre) bestimmt 

wird, liegen die Kosten zu 

Grunde, welche im Basisjahr 

(Jahr 3 vor der neuen Regulie-

rungsperiode) beim Netzbetrei-

ber entstanden und von der Re-

gulierungsbehörde geprüft sind. 

Des Weiteren wird ein Effizienz-

vergleich zwischen den Fernlei-

tungsnetzbetreibern durchge-

führt und auf Basis deren Auf-

wands- und Strukturparameter 

unternehmensindividuelle Effizi-

enzwerte ermittelt. Etwaige Inef-

fizienzen sind über die Dauer ei-

ner Regulierungsperiode abzu-

bauen. 

Ebenfalls berechnet die Regulie-

rungsbehörde einen generellen 

sektoralen Produktivitätsfaktor, 

der für alle Fernleitungsnetzbe-

treiber einheitlich zur Anwen-

dung kommt. 

Der individuelle Effizienzwert der 

 

 

141.634.206 EUR 

German transmission 

system operators are 

subject to the incentive 

regulation system. The 

revenue cap of a trans-

mission system opera-

tor (TSO) that is deter-

mined for a regulatory 

period with a duration 

of 5 years is based on 

the costs incurred at the 

TSO  in the base year 

(year 3 before the new 

regulatory period) and 

that were checked by 

the regulatory author-

ity. Moreover, an effi-

ciency benchmark is 

conducted between the 

TSO and, based on their 

cost and structure pa-

rameters, individual 

company efficiency val-

ues are calculated. Pos-

sible inefficiencies are 

to be rectified over the 

duration of a regulatory 

period. Furthermore, 

the regulatory authority 

calculates a general sec-

tor productivity factor 

that is consistently ap-

plied to all transmission 

 

 

141,634,206 EUR 
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GASCADE im Rahmen der EOG 

Prognose beträgt 100 %. 

system operators. The 

individual efficiency 

score of GASCADE for 

the calculation is 100 %. 

Der zur Bestimmung der zulässi-

gen Erlöse 2018 verwendete In-

flationsindex beträgt:  

VPi 2016 = 107,4 

The inflation index used 

to determine the al-

lowed revenues 2018 is:  

VPi 2016 = 107,4 

Art. 30 

(1)(b)(iv,v) 

Informationen zu den 

zulässigen Erlösen aus 

Fernleitungsentgelten 

inklusive Kennzahlen 

zu Kapazitäts-/Arbeits-

aufteilung, Entry-Exit-

Split und Aufteilung 

Zulässige Erlöse aus Fernlei-

tungsentgelten 2018 betragen: 

301.163.332,91 EUR 

 Information 

on the trans-

mission ser-

vices revenue 

including ca-

pacity-com-

modity split, 

entry-exit 

Transmission services 

revenues 2018: 

301,163,332.91 EUR 

 

Kapazitäts-/ Arbeitsaufteilung: 

100% Kapazitätsentgelte 

Capacity-commodity 

split: 

100% capacity-based 

transmission tariffs 
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nach systeminter-

ner/systemübergrei-

fender Nutzung 

Entry-Exit-Split 

Der Entry-Exit-Split ergibt sich 

aus dem Verhältnis der Entry zu 

den Exit Kapazitäten. 

Entry: 40 %; Exit 60 % 

Die genaue Aufteilung ist im 

standardisierten Entgeltmodell 

dargestellt:  

Standardisiertes Tarifmodell 

 

 

split, and in-

tra-sys-

tem/cross-

system split. 

Entry-exit split 

The Entry-exit-spilt is 

the relation between 

entry and exit bookings. 

Entry: 40 %; Exit 60 % 

The exact Entry-Exit 

split is shown in the sim-

plified tariff model: 

Standardised tariff 

model 

Die Aufteilung nach systeminter-

ner/ systemübergreifender Nut-

zung wird im Rahmen der Kon-

sultation nach Art. 26 NC TAR be-

stimmt und veröffentlicht. 

Cross-border-domestic 

split will be determined 

in conjunction with Art. 

26 NC TAR consultation 

determined and pub-

lished.  

Art. 30 

(1)(b)(vi) 

Informationen zum 

Ausgleich des Regulie-

rungskontos in der ver-

gangenen Entgeltperi-

ode 

Tatsächliche regulierte Erlöse 

aus Fernleitungs- und Sys-

temdienstleistungen 2016: 

347.358.462,79 EUR 

 Information 

related to the 

previous tariff 

period regard-

Actual regulated reve-

nues from transmission 

and non-transmission 

services 2016: 

347,358,462.79 EUR 

 

https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx
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Saldo des Regulierungskontos 

des abgeschlossenen Geschäfts-

jahres 2016: 

Der Saldo des Regulierungskon-

tos wurde noch nicht durch die 

Bundesnetzagentur bestätigt. 

ing the recon-

ciliation of the 

regulatory ac-

count. 

Aggregated balance of 

the regulatory account 

of the closed financial 

year 2016: 

The decision to the 

amount of the regula-

tory account by the NRA 

is still pending. 

Der Saldo des Regulierungskon-

tos des abgeschlossenen Ge-

schäftsjahres 2016 wird im Jahr 

2017 festgestellt und in gleich-

mäßigen Raten – inklusive Ver-

zinsung – über die folgenden 5 

Kalenderjahre ausgeglichen. 

Regulierungskonto-spezifische 

Anreizmechanismen bestehen 

im deutschen Regulierungssys-

tem nicht. 

Reconciliation of the 

regulatory account for 

the concluded business 

year 2016 is deter-

mined in the year 2017 

and it will be reconciled 

in equal instalments – 

including interest pay-

ments – over the sub-

sequent 5 calendar 

years.  

Incentive mechanisms 

specifically for the reg-

ulatory account do not 

exist in the German 

regulatory system. 
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Art. 30 

(1)(b)(vii) 

Information zur beab-

sichtigte Nutzung des 

Auktionsaufschlags 

Gemäß §13 (4) GasNZV werden 

Auktionserlöse auf dem Regulie-

rungskonto nach §5 ARegV ver-

bucht. Dieses Vorgehen entfaltet 

somit eine entgeltmindernde 

Wirkung in den Jahren, in denen 

das Regulierungskonto ausgegli-

chen wird. 

 Information 

on the in-

tended use of 

the auction 

premium. 

According to Article 

13(4) Gas Network Ac-

cess Ordinance 

(GasNZV) auction reve-

nues are booked on the 

regulatory account in 

accordance with Article 

5 ARegV. This transac-

tion thus develops a tar-

iff-reducing effect in the 

years in which the regu-

latory account is recon-

ciled. 

 

Art. 30 

(1)(c) 

Informationen zu Fern-

leitungs- und Sys-

temdiensteistungsent-

gelten und ihrer Be-

rechnung 

GASCADE Downloadbereich 

 

 Information 

on transmis-

sion and non-

transmission 

tariffs accom-

panied by the 

relevant infor-

mation re-

lated to their 

derivation. 

GASCADE Download 

area  

 

Die Netzentgelte werden nach 

dem Briefmarkenmodell berech-

net, dafür werden die zulässigen 

Erlöse gemäß dem Entry-Exit-

Split aufgeteilt und dann jeweils 

durch die Summe aller gewichte-

ten Ein- bzw. Ausspeisekapazitä-

ten dividiert. 

 The Tariffs are calcu-

lated by the postage 

stamp methodology, 

there the allowed reve-

nues are divided by the 

forecasted bookings.  

https://www.gascade.de/nc/download/
https://www.gascade.de/nc/en/download/
https://www.gascade.de/nc/en/download/
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Berechnung Biogaswälzungsbe-

trag 

Nach Ziffer 6 des Beschlusses der 

Bundesnetzagentur BK9-17/609 

(Festlegung „INKA“) ist die Bio-

gasumlage nach § 20b GasNEV 

als Systemdienstleistung einge-

ordnet. Die Berechnung der Bio-

gasumlage ist beschrieben in § 7 

der Kooperationsvereinbarung 

zwischen den Betreibern von in 

Deutschland gelegenen Gasver-

sorgungsnetzen vom 

27.10.2017. Hiernach werden die 

bundesweiten Biogas-Gesamt-

kosten des Jahres 2018 in Höhe 

von 199.507.937 € durch die 

bundesweit bei Fernleitungs-

netzbetreibern gebuchte bzw. 

bestellte Kapazität an Netzan-

schlusspunkten zu Letztverbrau-

chern und Netzkopplungspunk-

ten zu nachgelagerten Netzbe-

treibern ohne Beachtung von 

Multiplikatoren oder saisonalen 

Faktoren des Jahres 2018 in 

Höhe von 291.495.193 

(kWh/h)/a geteilt. Hieraus ergibt 

sich eine Biogasumlage in Höhe 

von 0,68443 €/(kWh/h)/a. 

 Derivation of Biogas 

charge 

In accordance with 

number 6 BNetzA deci-

sion BK9-17/609 

(“INKA”) the Biogas 

charge according to sec-

tion 20b GasNEV is clas-

sified as non-transmis-

sion service. The deriva-

tion of Biogas charge is 

described in section 7 of 

the Cooperation Agree-

ment between the Op-

erators of Gas Supply 

Networks in Germany 

as of 27 October 2017. 

According to this, all bi-

ogas-costs of 2018 in 

Germany in the amount 

of 199,507,937 € are di-

vided by all forecasted 

contracted capacity for 

TSO exit points to DSO 

and end consumers 

(without consideration 

of multipliers or sea-

sonal factors) of 2018 in 

the amount of 

291,495,193 €. Hence, 

the biogas charge is 

0.68443 €/(kWh/h)/a. 
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Berechnung Marktraumumstel-

lungsumlage 

Nach Ziffer 6 des Beschlusses der 

Bundesnetzagentur BK9-17/609 

(Festlegung „INKA“) ist die 

Marktraumumstellungsumlage 

nach § 19a Abs. 1 EnWG als Sys-

temdienstleistung eingeordnet. 

Die Berechnung der Marktrau-

mumstellungsumlage ist be-

schrieben in § 10 der Kooperati-

onsvereinbarung zwischen den 

Betreibern von in Deutschland 

gelegenen Gasversorgungsnet-

zen vom 27.10.2017. Hiernach 

werden die bundesweiten Um-

stellungskosten des Jahres 2018 

in Höhe von 104.442.367,39 € 

durch die bundesweit bei Fern-

leitungsnetzbetreibern gebuchte 

bzw. bestellte Kapazität an allen 

Ausspeisepunkten (inkl. Speicher 

und Grenz- und Marktgebiets-

übergangspunkten) ohne Beach-

tung von Multiplikatoren oder 

saisonalen Faktoren des Jahres 

2018 in Höhe von 403.738.196 

(kWh/h)/a geteilt. Hieraus ergibt 

sich eine Marktraumumstel-

lungsumlage in Höhe von 0,2587 

€/(kWh/h)/a. 

 Derivation of Market 

area conversion charge 

In accordance with 

number 6 BNetzA deci-

sion BK9-17/609 

(“INKA”) the Market 

area conversion charge 

according to section 

19a(1) Energy Industry 

Act is classified as non-

transmission service. 

The derivation of Mar-

ket area conversion 

charge is described in 

section 10 of the Coop-

eration Agreement be-

tween the Operators of 

Gas Supply Networks in 

Germany as of 27 Octo-

ber 2017. According to 

this, all market conver-

sion costs of 2018 in the 

amount of 

104,442,367.39 € are 

divided by all fore-

casted contracted ca-

pacity for TSO exit 

points (including IP and 

storage exit points, but 

without consideration 

of multipliers or sea-

sonal factors) of 2018 in 

the amount of 
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403,738,196 

(kWh/h)/a. Hence, the 

market area conversion 

charge is 0.2587 

€/(kWh/h)/a. 

Für das Messentgelt werden die 

der Messung zuordenbaren Kos-

ten durch die prognostizierten 

Kapazitätsbuchungen an den be-

troffenen Punkten dividiert. 

 Tariffs for metering are 

calculated by division of 

the respective metering 

costs by the forecasted 

bookings at the respect-

ing grid points. 

 Für das Messstellenbetriebsent-

gelt werden die dem Messstel-

lenbetrieb zuordenbaren Kosten 

durch die prognostizierten Kapa-

zitätsbuchungen an den be-

troffenen Punkten dividiert. 

Tariffs for Metering op-

eration charge are cal-

culated by division of 

the respective metering 

costs by the forecasted 

bookings at the respect-

ing grid points. 

 

Die Kosten für das Nominie-

rungsersatzverfahren entspre-

chen den zugeordneten internen 

Kosten. 

Tariffs for nomination 

replacement procedure 

charge are calculated by 

the respective internal 

costs. 
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Art. 30 

(2)(a) 

Informationen zu Än-

derungen der Fernlei-

tungsentgelten 

Für die Aktuelle Regulierungspe-

riode können wir derzeit keine 

Prognosen aufgrund noch offe-

ner Entscheidungen der Bundes-

netzagentur abgeben. 

Von 2017 auf 2018 sinken die 

Netzentgelte. 

Für die Entgeltperiode 2019 ge-

hen wir derzeit von keiner Ände-

rung der Fernleitungsentgelte 

gegenüber dem Entgelt des Jah-

res 2018 aus. 

Welcher Referenzpreismethode 

die Entgeltbildung der Jahre 

2020 ff. unterliegt ist derzeit 

schwer abzuschätzen. Dement-

sprechend können auch keine in-

dikativen Aussagen zur Entgelt-

entwicklung der Jahre 2020-2022 

getroffen werden. 

Hierzu verweisen wir auf die ab-

schließende Konsultation gemäß 

Artikel 26 Tariff Network Code, 

welche gemäß der Festlegung 

“INKA“ (BK9-17/609) von der 

Bundesnetzagentur durchge-

führt wird. 

 Information 

on transmis-

sion tariff 

changes and 

trends. 

We currently could not 

assume changes for the 

remaining years of the 

regulatory period. 

For 2017 to 2018 there 

is a decrease of the tar-

iffs. 

It is currently impossi-

ble to make a valid esti-

mation about what ref-

erence price method 

will be applicable for 

tariff calculation in the 

years 2020 ff. Corre-

spondingly, no prog-

nostic statements can 

be made regarding tar-

iff development in the 

years 2020-2022. In this 

matter we therefore re-

fer to the final consul-

tation according to Ar-

ticle 26 of the Tariff 

Network Code, which is 

carried out according 

to the decision “INKA“ 

(BK9-17/609) by the 

Federal Network 

Agency. 
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Art. 30 

(2)(b) 

Informationen zum im 

Tarifjahr 2018 verwen-

deten Referenzpreis-

modell inkl. verein-

fachtem Entgeltmodell 

Standardisiertes Tarifmodell 

 

 Information 

about the 

used tariff 

model and an 

explanation 

how to calcu-

late the trans-

mission tariffs 

applicable for 

the prevailing 

tariff period. 

Standardised tariff 

model  

 

 

https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx
https://www.gascade.de/fileadmin/downloads/netzentgelte/2018/GASCADE_Netzentgelte_standardisiertes_Tarifmodell_2018.xlsx

